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I. Uiteenzetting van minister Benoît Cerexhe

Het is een bijzonder tevreden Brussels minister die van-
daag een ontwerp van ordonnantie voorstelt voor de goed-
keuring van het samenwerkingsakkoord van 30 mei 2005.

Ook al is de minister altijd terughoudend als het gaat
over becijferde beloften, toch blijft het scheppen van vol-
waardige en duurzame arbeidsplaatsen voor personen met
minder kansen op de gewone arbeidsmarkt, zoals laagge-
schoolden, langdurig werklozen, allochtonen of oudere
werkzoekenden, voor de Brusselse minister van tewerk-
stelling één van de belangrijkste doelstellingen in een
Gewest waarvan de arbeidsmarkt zeer bijzondere kenmer-
ken vertoont.

Het nieuwe samenwerkingsakkoord 2005-2008 tussen
de federale overheid, het Vlaamse Gewest, het Waalse
Gewest, het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de Duits-
talige Gemeenschap betreffende de meerwaardeneconomie
zal toelaten om deze doelstelling te maximaliseren. Het
Brussels Gewest bevestigt nogmaals zijn ambities en ver-
bintenis wat betreft de promotie en ontwikkeling van de
meerwaardeneconomie die het is aangegaan in het kader
van de nationale tewerkstellingsconferentie van oktober
2003 om tegen oktober 2007 twaalfduizend bijkomende
banen te scheppen. 

De meerwaardeneconomie beschouwt de economie op
een globale manier, en streeft niet enkel zuiver economi-
sche maar eveneens sociale, milieugebonden en ethische
doelstellingen na. 

Het samenwerkingsakkoord waarvan sprake is geba-
seerd op twee pijlers van de meerwaardeneconomie: de
sociale economie en de sociale verantwoordelijkheid van
de ondernemingen. 

Immers, de prioriteiten zijn duurzame arbeidsplaatsen
voor risicogroepen, de kwaliteit van de werkgelegenheid,
een ondernemerschap met eerbied voor mens en milieu, ...
de ontwikkeling van de buurtdiensten.

De federale overheid en de gefedereerde entiteiten ver-
binden zich ertoe om hun inspanningen te bundelen op het
gebied van onderzoek, voor het inzamelen van informatie
en de bevordering van de meerwaardeneconomie, dit met
het doel:

� de ontwikkeling van initiatieven en ondernemingen op
het vlak van de sociale economie verder te zetten;

� een sociaal verantwoordelijke bedrijfsgeest te steunen
(ecologische, ethische en sociale criteria...);

� de duurzame integratie te bevorderen van al wie het leef-
loon ontvangt of een financiële sociale steun geniet in
het kader van zijn loopbaan;

I. Exposé du ministre Benoît Cerexhe

C'est un ministre bruxellois particulièrement satisfait qui
présente aujourd'hui un projet d'ordonnance portant assen-
timent à l'accord de coopération du 30 mai 2005.

Si le ministre se méfie toujours des promesses chiffrées,
la création d'emplois à part entière et durables pour les per-
sonnes qui ont moins d'opportunités sur le marché du tra-
vail régulier, telles que les personnes peu scolarisées, les
chômeurs de longue durée, les allochtones ou les personnes
plus âgées demeure, pour le ministre bruxellois, dans une
région où le marché du travail et de l'emploi présente des
caractéristiques très particulières, son objectif prioritaire.

Le nouvel accord de coopération 2005-2008 entre l'Etat
fédéral, la Région flamande, la Région wallonne, la Région
de Bruxelles-Capitale et la Communauté germanophone
relatif à l'économie plurielle, permettra de maximiser cet
objectif. La Région bruxelloise confirme à nouveau ses
ambitions et son engagement dans la promotion et le déve-
loppement de l'économie plurielle pris dans le cadre de la
conférence nationale pour l'emploi d'octobre 2003 en vue
de la création de 12.000 emplois supplémentaires d'ici
octobre 2007.

L'économie plurielle considère l'économie dans sa glo-
balité. Elle poursuit non seulement des objectifs purement
économiques, mais aussi des objectifs sociaux, environne-
mentaux et éthiques.

Le présent accord de coopération est basé sur deux
piliers de l'économie plurielle : l'économie sociale et la res-
ponsabilité sociale des entreprises.

Les priorités étant des emplois durables en faveur des
groupes à risques, la qualité de l'emploi, un entrepreneuriat
respectueux de l'Homme et de l'environnement, � le déve-
loppement des services de proximité.

Dans ce cadre, l'Etat fédéral et les entités fédérées s'en-
gagent à associer leurs efforts sur le plan de la recherche,
de la récolte des informations et de la promotion de l'éco-
nomie plurielle en vue de :

� poursuivre le développement d'initiatives et d'entre-
prises d'économie sociale;

� de soutenir un esprit d'entreprise socialement respon-
sable (critères écologiques, éthiques et sociaux�);

� promouvoir l'intégration durable du groupe des bénéfi-
ciaires du revenu d'intégration et des ayants droit à une
aide sociale financière dans une perspective de carrière;
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� zich ertoe te verbinden om 12.000 bijkomende arbeids-
plaatsen te scheppen tegen oktober 2007. De federale
overheid raamt dat de helft (± 6.000 arbeidsplaatsen, in
de wetenschap dat er reeds 3.000 jobs werden gecreëerd
sedert 2003) zou worden gecreëerd door de federale
overheid en de andere helft (± 6.000 betrekkingen)
dankzij de Gewesten en Gemeenschappen. Wij beschik-
ken echter vandaag niet over exacte cijfers die een ver-
deling mogelijk maken van het aantal jobs die door elk
Gewest zijn gecreëerd. Het handelt zich hier om een glo-
bale raming in overleg met de federale overheid. 

De minister herinnert eraan dat het samenwerkingsak-
koord een kaderovereenkomst is. Dit bepaalt de verschil-
lende acties die elk jaar en tijdens de hele legislatuur zul-
len worden gevoerd. Deze zullen worden opgenomen in
een bilaterale overeenkomst waarover zal worden onder-
handeld tussen de federale overheid en elk Gewest of
Gemeenschap. 

Het is bijgevolg op basis van deze bilaterale overeen-
komst dat de federale overheid zal nagaan of deze resulta-
ten overeenstemmen met de vooraf bepaalde doelstellin-
gen. De gevoerde acties zullen daarom betrekking hebben
op alle activiteiten in de sector van de sociale economie. 

Er wordt daarenboven een overlegcomité opgericht ten-
einde te waken over de uitvoering en opvolging van het
samenwerkingsakkoord.

Dankzij deze bilaterale overeenkomst zullen alle acties,
die worden gevoerd in de loop van het jaar, worden geë-
valueerd, en de resultaten zullen dan ook zichtbaar zijn. De
steun, die het Brussels Gewest hoopt te verkrijgen van de
federale overheid, zal worden gebruikt om de acties te ver-
sterken die de minister heeft gevoerd sedert het begin van
de legislatuur, en waarvan de resultaten reeds zichtbaar
zijn.

Bij wijze van voorbeeld, de minister heeft het hier over
facultatieve toelagen aan consultancy-agentschappen, de
financiering van verschillende projecten zoals CREASOC,
REVES, de projecten van het experimenteel fonds (Aksent,
Welvaartkapoen, Boulot, Proximité-santé, Centre Marolien
de Formation par le travail), evenals over tal van andere
projecten. 

In dit verband mag ook de steun aan BRUSOC niet wor-
den vergeten, noch de erkenning en financiering van de
Plaatselijke Initiatieven voor de Ontwikkeling van de Werk-
gelegenheid (PIOW's) en van de Inschakelingsbedrijven. 

Er is eveneens voorzien om het aantal activiteitscoöpe-
ratieven uit te breiden tot tenminste één per provincie. Deze
coöperatieven zullen het eerste jaar worden gefinancierd
door de federale overheid, en vervolgens door het Gewest.
Er zal een reglementering moeten worden opgesteld wat
betreft de financiering en erkenning van de activiteitscoö-
peratieven.

� s'engager à la création de 12.000 emplois supplémen-
taires d'ici octobre 2007. Le Fédéral estime que la moi-
tié (± 6.000 emplois sachant qu'il y en a déjà eu 3.000
de créés depuis 2003) seraient créés grâce au Fédéral et
l'autre moitié (± 6.000 emplois) grâce aux régions et
communautés. Nous ne possédons pas à ce jour de
chiffres exacts qui permettent la répartition de la créa-
tion d'emplois par région, c'est une estimation globale
qui a été faite en concertation avec le Fédéral. 

Le ministre tient à rappeler que l'accord de coopération
est un accord cadre. Ce qui déterminera les différentes
actions qui seront menées chaque année et tout au long de
cette législature seront inscrits dans une convention bilaté-
rale qui sera négociée entre l'Etat fédéral et chaque région
ou communauté.

C'est de par cette convention bilatérale que l'Etat fédé-
ral évaluera si les résultats sont en concordance avec les
objectifs établis préalablement. Les actions menées tou-
cheront dès lors toute activité dans le secteur de l'écono-
mie sociale.

De plus, un comité de concertation est créé afin de
veiller à l'exécution et au suivi de l'accord de coopération.

Grâce à cette convention bilatérale, toutes les actions
menées au courant de l'année seront évaluées et les résul-
tats seront dès lors visibles. Par ailleurs, le soutien que la
Région bruxelloise espère obtenir du fédéral servira à sou-
tenir les actions que le ministre a déjà commencé à mener
depuis le début de la législature et dont on parvient déjà à
voir les résultats.

Le ministre parle là, à titre d'exemple, des subsides
facultatifs aux agences conseils, du financement de diffé-
rents projets tels que CREASOC, REVES, les projets du
fonds expérimental (Aksent, Welvaartkapoen, Boulot,
Proximité-santé, Centre Marolien de Formation par le tra-
vail) et bien d'autres.

Sans oublier le soutien à BRUSOC et l'agrément et le
financement des Initiatives Locales de Développement de
l'Emploi et des Entreprises d'insertion.

Enfin, il est également prévu d'étendre le nombre de
coopératives d'activités à au moins 1 par province. Ces coo-
pératives d'activités seront financées la première année par
le Fédéral et ensuite par la Région. Une réglementation
quant au financement et à l'agrément des coopératives d'ac-
tivités devra être élaborée.
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L'État fédéral prévoit pour l'année budgétaire 2005 un
montant total de 15.117.000,00 EUR dans le cadre de l'ac-
cord de coopération. 

La part budgétaire accordée à la Région bruxelloise est
de 10 % du montant total du budget fédéral, soit un mon-
tant total de 1.511.700,00 EUR dont 200.000,00 EUR doi-
vent servir à financer des services de proximité.

Pour pouvoir obtenir ce financement, la Région doit dis-
poser pour 2005 de moyens propres d'un montant de
2.887.509,06 EUR, ce qui représente l'apport de
1.375.809,06 EUR fourni en 1999 auquel on rajoute
1.511.700,00 EUR en 2005.

Tout financement du Fédéral devra faire l'objet d'un
cofinancement de la Région bruxelloise pour un montant
équivalent.

En 2005, le budget régional est répartit à concurrence de
858.000 EUR pour les compétences qui concernent le
ministre Benoît Cerexhe et 653.700 EUR pour les compé-
tences qui concernent le Ministre-Président Charles Picqué.

A titre d'information, les moyens financiers faisant par-
tie des compétences de Monsieur Picqué servent à finan-
cer des services de proximité, des guichets d'économie
locale et les centres d'entreprises.

Enfin le versement des sommes (sous forme éventuelle
d'avance) est soumis à la rédaction d'un rapport annuel
indiquant pour chaque initiative, les réalisations effectuées,
le degré d'accomplissement des objectifs fixés et les résul-
tats concrets obtenus par la mise en �uvre de l'initiative.

La volonté du ministre était d'annoncer, aujourd'hui, que
grâce à l'approbation de l'avant-projet d'ordonnance portant
assentiment à l'accord de coopération du 30 mai 2005 rela-
tif à l'économie plurielle conclu entre l'Etat fédéral, la Ré-
gion flamande, la Région wallonne, la Région de Bruxel-
les-Capitale et la Communauté germanophone, la Région
bruxelloise pourra obtenir encore plus de moyens pour sou-
tenir l'économie plurielle.

Et, le ministre est assez fier de conclure sa présentation
en annonçant que la Région bruxelloise fait partie du pelo-
ton de tête en ce qui concerne la procédure d'approbation
de l'accord de coopération pour l'année 2005 devant les
autres régions et la communauté germanophone.

De federale overheid voorziet voor het begrotingsjaar
2005 een totaalbedrag van 15.117.000,00 euro in het kader
van het samenwerkingsakkoord.

Het aandeel toegekend aan het Brussels Gewest
bedraagt 10 % van het totaalbudget van de federale over-
heid, met andere woorden 1.511.700,00 euro waarvan
200.000,00 euro moet worden besteed aan de financiering
van de buurtdiensten.

Om deze financiering te verkrijgen, moet het Gewest
voor 2005 beschikken over eigen middelen voor een
bedrag van 2.887.509,06 euro. Dit vertegenwoordigt de
inbreng van 1.375.809,06 euro geleverd in 1999 waaraan
men 1.511.700,00 euro toevoegt in 2005.

Elke financiering door de federale overheid zal het voor-
werp moeten uitmaken van een cofinanciering van het
Brussels Gewest voor een overeenkomstig bedrag.

In 2005 wordt het gewestelijk budget opgesplitst als
volgt: 858.000 euro gaat naar de bevoegdheden van minis-
ter Benoît Cerexhe en 653.700 euro naar de bevoegdheden
van minister-president Charles Picqué.

Ter informatie, de financiële middelen die gaan naar de
bevoegdheden van de heer Picqué zijn bestemd voor de
financiering van buurtdiensten, loketten van lokale econo-
mie en van de bedrijvencentra.

Wat tenslotte de storting van de bedragen (eventueel
onder de vorm van voorschotten) betreft, welnu deze is
ondergeschikt aan de opstelling van een jaarverslag dat
voor elk initiatief de realisaties weergeeft, evenals de graad
van verwezenlijking van de bepaalde doelstellingen en de
concrete resultaten verkregen door de lancering van het ini-
tiatief.

De minister wilde vandaag aankondigen dat het Brussels
Gewest � dankzij de goedkeuring van het voorontwerp van
ordonnantie tot goedkeuring van het samenwerkingsak-
koord van 30 mei 2005 betreffende de meerwaardeneco-
nomie gesloten tussen de federale Staat, het Vlaamse
Gewest, het Waalse Gewest, het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap � zal kunnen
beschikken over bijkomende middelen om de meerwaar-
deneconomie te ondersteunen. 

Ook is de minister nogal trots om zijn voorstelling te
mogen afsluiten met de aankondiging dat het Brussels
Gewest behoort tot de koplopers wat betreft de goedkeu-
ring van het samenwerkingsakkoord voor het jaar 2005, en
hierbij de andere Gewesten en de Duitstalige Gemeenschap
voorafgaat. 

A-218/2 � 2005/2006A-218/2 � 2005/2006
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II. Discussion générale

Mme Céline Fremault se réjouit de la signature d'un tel
accord de coopération, d'autant plus qu'il traduit l'accord de
gouvernement. L'économie sociale souffre encore de nom-
breux a priori : certains ne savent pas exactement ce qu'il
en est; d'autres y voient parfois un « marché parallèle » qui
serait créé pour certains laissés pour compte.

La définition de l'économie plurielle, qui avait été faite
en 2000 par le ministre Vande Lanotte, disait que l'écono-
mie sociale était la transition entre une économie capita-
liste et une économie qui sera sociale. Il s'agit donc de faire
en sorte que dans une économie il y ait différents aspects
qui soient présents ensemble, et que l'économie sociale ne
soit plus juste le petit secteur marginalisé.

L'économie sociale, comme le ministre l'a expliqué,
répond à un besoin véritable qui se faisait sentir à
Bruxelles. Quant à ses objectifs, s'il n'a pas nécessairement
le rendement comme ultime priorité, il n'en demeure pas
moins qu'il doit veiller à développer activement des projets
aux objectifs sociaux et sociétaires généraux. Cet accord
vise justement un objectif plus large que l'insertion socio-
professionnelle des demandeurs d'emploi. Le présent pro-
jet démontre une volonté ferme d'intégrer l'économie
sociale à une activité économique marchande tradition-
nelle.

L'article 7 de l'accord est primordial : la communication,
le management et l'information continueront donc à pro-
fessionaliser ce secteur et à gagner en crédibilité auprès
d'un plus grand public.

La députée insiste sur le fait que la création du « moni-
toring semestriel » démontre bien la volonté claire des dif-
férents gouvernements que la mise en �uvre de cet accord
soit actualisé ponctuellement, ce qui engage une pérennité
pour l'accord qui sera pris.

La députée s'interroge sur plusieurs points et soumet ses
questions.

L'article 8 de l'accord énonce la clé de répartition du cofi-
nancement du Fédéral vers les régions. Les conditions y sont
fixées à l'article 9 de l'accord de coopération. Bruxelles a
droit à 10 % alors que la Flandre a droit à
55,7 % et la Wallonie à 33 %. Est-ce que les critères de cette
clé de répartition sont répartis en fonction de l'article 9,
§ 3, qui prévoit que chaque année, au plus tard le 31 octo-
bre, les régions communiquent aux autorités fédérales une
prévision des moyens financiers en fonction des initiatives
qu'elles souhaitent affecter à l'exécution de cet accord ?

Sur le point suivant, la députée voudrait faire une rela-
tion avec le projet d'accord relatif à la mobilité des tra-
vailleurs (n° A-219/1 � 2005/2006). L'article 2, § 2 traite

II. Algemene bespreking

Mevrouw Céline Fremault is blij met de ondertekening
van zo'n samenwerkingsakkoord, temeer daar het de ver-
taling is van het regeerakkoord. Er zijn nog vele a priori's
tegen de sociale economie. Sommigen weten niet juist wat
het is. Anderen zien daarin soms een parallelle markt voor
sommige paria's.

Volgens de definitie van meerwaardeneconomie die in
2000 is opgesteld door minister Vande Lanotte, is de sociale
economie de overgang tussen een kapitalistische economie
en een economie die sociaal zal zijn. Het gaat er dus om
ervoor te zorgen dat er in een economie verschillende aspec-
ten zijn die samen aanwezig zijn en dat de sociale economie
niet langer meer de marginale kleine sector is.

De sociale economie, zoals de minister ze heeft uitge-
legd, beantwoordt aan een echte behoefte die zich doet
gevoelen in Brussel. Het rendement is niet noodzakelijk de
ultieme prioriteit, maar dat neemt niet weg dat, wat de doel-
stellingen betreft, er actief projecten moeten worden opge-
zet met sociale en algemeen maatschappelijke doelstellin-
gen. Dit akkoord heeft een ruimer doel dan de sociaal-pro-
fessionele inschakeling van de werkzoekenden. Uit dit
ontwerp blijkt dat het zonder meer de bedoeling is om de
sociale economie te integreren in een klassieke handelsac-
tiviteit.

Artikel 7 van het akkoord is van groot belang: de com-
municatie, het management en de informatie blijven de sec-
tor professionaliseren en helpen geloofwaardigheid op te
bouwen bij een ruimer publiek.

De volksvertegenwoordiger dringt erop aan dat de
invoering van een semestriële monitoring duidelijk aan-
toont dat de verschillende regeringen willen dat de uitvoe-
ring van dit akkoord op gezette tijden wordt bijgespijkerd,
wat de duurzaamheid van het te sluiten akkoord in de hand
werkt.

De volksvertegenwoordiger heeft vragen over een aan-
tal punten.

Artikel 8 van het akkoord bevat de verdeelsleutel voor
de medefinanciering van de federale overheid ten gunste
van de Gewesten. De voorwaarden worden vastgesteld in
artikel 9 van het samenwerkingsakkoord. Brussel heeft
recht op 10 % terwijl Vlaanderen recht heeft op 55,7 % en
Wallonië op 33 %. Worden de criteria voor die verdeel-
sleutel vastgesteld volgens artikel 9, § 3, dat bepaalt dat de
Gewesten elk jaar uiterlijk op 31 oktober de federale over-
heid een raming van de financiële middelen bezorgen op
basis van de initiatieven die ze wensen te nemen voor de
uitvoering van het akkoord?

Inzake het volgende punt, zou de volksvertegenwoordi-
ger een link willen leggen met het ontwerp van akkoord
betreffende de mobiliteit van de werknemers (nr. A-219/1

A-218/2 � 2005/2006 A-218/2 � 2005/2006
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d'une économie sociale dite d'insertion favorisant une
représentation proportionnelle des groupes à risque, à
savoir les bénéficiaires du revenu d'intégration et les ayants
droit d'une aide sociale financière. Comment se passe le
recrutement ? Est-ce qu'il y a des critères sous-jacents per-
mettant de déterminer des types significatifs ? Est-ce que
ces groupes-cibles entrent en compte dans l'accord de
coopération relatif à la mobilité des travailleurs, plus par-
ticulièrement dans le cadre de la communication des offres
entre les différents services publics d'emplois régionaux,
visée à l'article 2 dudit accord, qui traite des offres concer-
nant les fonctions critiques, des offres qui ne trouvent pas
de candidats sur le territoire de la Région et des offres qui
restent insatisfaites ?

L'article 1er de l'accord se base sur deux piliers de l'éco-
nomie plurielle : l'économie sociale et la responsabilité
sociale des entreprises. Est-ce qu'il existe un accord de
coopération de type formel ou informel entre certains sec-
teurs de l'économie marchande traditionnelle ou de l'éco-
nomie sociale en vue de décerner des labels ou de réaliser
des partenariats ?

Mme Olivia P'tito se réjouit aussi, au nom du groupe PS,
d'un tel accord de coopération. L'oratrice insiste sur la
nécessité d'adopter, dans le cadre de l'exécution de l'en-
semble de ces mesures, des critères clairs tenant compte du
« businessplan » que remettent, soit les asbl pour les ILDE,
soit les entreprises d'insertion. Il faudrait aussi tenir compte
de ces critères-là et du nombre de créations d'emplois,
qu'ils soient nouveaux ou pas, et prendre en considération
l'ensemble des éléments objectifs permettant de garantir
une certaine viabilité à toutes ces initiatives. Il serait en
effet dommage que, d'ici quelques années, on constate
effectivement que l'économie sociale ne s'est pas dévelop-
pée comme on aurait espéré, et ce parce qu'elle n'aurait pas
par exemple bénéficié des mêmes conseils qu'une entre-
prise classique pourrait avoir.

Le ministre partage le point de vue de Mme Olivia P'tito.
En effet, les entreprises d'économie sociale doivent être
considérées comme des entreprises à part entière et avoir
les mêmes statuts.

En réponse à la question de Mme Céline Fremault
concernant les 10 % que la Région bruxelloise reçoit du
Fédéral, le ministre répond que le Fédéral a fixé ce quota
au départ de la signature de cet accord de coopération. On
peut toujours regretter que la part de la Région bruxelloise
ne soit pas suffisante. C'est un héritage des négociations
avec le Fédéral.

Le monitoring est assuré par une réunion qui se fait tous
les mois avec l'ensemble des parties.

� 2005/2006). Artikel 2, § 2, heeft betrekking op een so-
ciale economie, een zogeheten inschakelingseconomie met
een evenredige vertegenwoordiging van de risicogroepen,
te weten de leefloners en degenen die recht hebben op
financiële sociale steun. Hoe gebeurt de aanwerving ? Zijn
er significante onderliggende criteria ? Komen die doel-
groepen aan bod in het samenwerkingsakkoord over de
mobiliteit van de werknemers, met name in het kader van
de in artikel 2 van het akkoord bedoelde mededeling van
de aanbiedingen tussen de verschillende gewestelijke open-
bare diensten voor arbeidsbemiddeling, van de aanbiedin-
gen voor knelpuntfuncties, van de aanbiedingen waarvoor
geen gegadigden te vinden zijn in het Gewest en van de
aanbiedingen die niet ingevuld geraken ?

Artikel 1 van het akkoord steunt op de twee pijlers van
de meerwaardeneconomie, te weten de sociale economie
en de sociale verantwoordelijkheid van de ondernemin-
gen. Bestaat er een formeel of informeel samenwer-
kingsakkoord tussen bepaalde sectoren van de traditio-
nele profiteconomie of de sociale economie die labels
zouden opleveren of partnerschappen zouden totstand-
brengen ?

Mevrouw Olivia P'tito is namens de PS-fractie ook inge-
nomen met zo'n samenwerkingsakkoord. De spreker dringt
er in het kader van de uitvoering van al die maatregelen op
aan dat er duidelijke criteria worden vastgesteld, rekening
houdend met het businessplan die de vzw's voor de
PIOW�s of de inschakelingsondernemingen voorleggen. Er
zou ook rekening moeten worden gehouden met die crite-
ria, met het aantal al dan niet nieuwe jobs die gecreëerd
worden en met alle objectieve elementen die de levensvat-
baarheid van al die initiatieven kunnen garanderen. Het zou
immers jammer zijn dat over enkele jaren wordt vastge-
steld dat de sociale economie zich niet ontwikkeld zou heb-
ben zoals verhoopt omdat men de bedrijven niet dezelfde
raad zou hebben gegeven als de klassieke ondernemingen.

De minister deelt het standpunt van mevrouw Olivia
P'tito. De sociale-economiebedrijven moeten als volwaar-
dige ondernemingen worden beschouwd en dezelfde statu-
ten hebben.

In antwoord op de vraag van mevrouw Céline Fremault
in verband met de 10 % die het Brussels Gewest van de
federale overheid krijgt, antwoordt de minister dat de fede-
rale overheid die quota heeft vastgesteld op basis van dit
samenwerkingsakkoord. Men kan altijd betreuren dat het
aandeel van het Brussels Gewest niet voldoende is. Het is
een resultaat van de onderhandelingen met de federale
overheid.

De monitoring gebeurt tijdens een vergadering die elke
maand met alle partijen plaatsheeft.
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Concernant sa deuxième question, celle-ci relève plus de
l'accord de coopération concernant la mobilité interrégio-
nale. Le ministre y répondra plus tard.

A sa troisième question, le ministre répond qu'il n'existe
rien en matière de label.

III. Discussion des articles et
votes

Article 1er

Cet article n'appelle ni commentaire ni questions. 

Vote

L'article 1er est adopté à l'unanimité des 12 membres
présents.

Article 2

Cet article n'appelle ni commentaire ni questions. 

Vote

L'article 2 est adopté à l'unanimité des 12 membres pré-
sents.

IV. Vote sur l'ensemble

Le projet d'ordonnance dans son ensemble est adopté à
l'unanimité des 12 membres présents.

Confiance est faite à la rapporteuse pour la rédaction du
rapport.

La Rapporteuse, Le Président,

Julie FISZMAN Alain LEDUC

De minister zal later antwoorden op de tweede vraag die
verband houdt met het samenwerkingsakkoord over de
interregionale mobiliteit.

Op de derde vraag, antwoordt de minister dat er niets
bestaat inzakel label.

III. Artikelsgewijze bespreking en
stemmingen

Artikel 1

Dit artikel lokt geen commentaar of vragen uit.

Stemming

Artikel 1 wordt aangenomen bij eenparigheid van de
12 aanwezige leden.

Artikel 2

Dit artikel lokt geen commentaar of vragen uit.

Stemming

Artikel 2 wordt aangenomen bij eenparigheid van de
12 aanwezige leden.

IV. Stemming over het geheel

Het ontwerp van ordonnantie wordt in zijn geheel aan-
genomen bij eenparigheid van de 12 aanwezige leden.

Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur voor
het opstellen van het verslag.

De Rapporteur, De Voorzitter,

Julie FISZMAN Alain LEDUC
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